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Quick Start Guide
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Guia de inicio rapido
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Guide de démarrage rapide
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Scan the QR Code to View the
Product Specifications
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Scan the QR Code to Visit the BOYA official Website
for the Latest After-sales Warranty Information
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Scan the QR code below to download the BOYA Notra APP and
complete registration.
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BOYA Notra

Press and hold the Record button to turn on the device.
Please fully charge the device before first use.

FERY VERALU U TEREAVICUFT, MEHERRETILABLTIZEN
KEFFREARRE. BEXERNEERERAR

BOYA @D

Notra Al e

Open the BOYA Notra APP and follow the instructions to pair
the device.
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Start Recording / 25/ / FARS
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Ambient Recording Mode / IRIESZIREE— I / FEREEHX

Toggle the [Recording Mode Switch Button] to the position shown.
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Headset Recording Mode / 1 PRV RS E— k / BENFREERX
After toggling the [Recording Mode Switch Button] to the position
shown, connect the device to a computer or phone via a USB
cable, and pair the device with a Bluetooth headset using the
BOYA Notra APP.
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Call Recording Mode / BFERE E— I / BERERA

Toggle the [Recording Mode Switch Button] to the position shown,

and attach the device to the back of your phone.
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Start Recording / $#5RMA / FARS

During recording, long-press the Record button until the device
vibrates once.
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Stop Recording / #3847 / £RRE

During recording, long-press the Record button until the device
vibrates twice.
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During recording, short-press the Record button to highlight a
specific moment.
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Transfer Files / 7 7 1 JUERIX / B8>S

After recording, open the BOYA Notra APP and connect to the
device; files will automatically transfer from the device to your phone.
Bluetooth is the default transfer method, or you can select Fast
Transfer. When Fast Transfer is enabled, files will transfer via Wi-Fi.
Once the transfer is complete, Wi-Fi turns off automatically, and the
device reverts to Bluetooth connection mode.
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ENGLISH

Start Recording, long-press the Record button until the device
vibrates once.

Stop Recording, long-press the Record button until the device
vibrates twice.

During recording, short-press the Record button to highlight a
specific moment.

Note: Please download the BOYA Notra APP and bind the device
before first use.
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ESPANOL

Iniciar grabacién: mantén presionado el botén de Grabacion hasta
que el dispositivo vibre una vez.

Detener grabacién: mantén presionado el botén de Grabacién
hasta que el dispositivo vibre dos veces.

Durante la grabacién: pulsa brevemente el botén de Grabacién
para resaltar un momento especifico.

Nota: Antes del primer uso, descarga la aplicacién BOYA Notra y
vincula el dispositivo.

DEUTSCH

Aufnahme starten Halten Sie die Aufnahmetaste gedrickt bis das
Gerat einmal vibriert

Aufnahme beenden Halten Sie die Aufnahmetaste gedriickt bis
das Gerdt zweimal vibriert

Wahrend der Aufnahme konnen Sie durch kurzes Driicken der

Aufnahmetaste wichtige Momente markieren
Bitte laden Sie vor der ersten Verwendung die BOYA Notra APP
herunter und binden Sie das Geréat

FRANCAIS

Commencez I'enregistrement en appuyant longuement sur le
bouton Enregistrer jusqu'a ce que I'appareil vibre a une fois.
Arrétez I'enregistrement en appuyant longuement sur le bouton
Enregistrer jusqu'a ce que 'appareil vibre a deux fois.

Pendant I'enregistrement, appuyez brievement sur le bouton
Enregistrer pour marquer un moment précis.

Remarque: veuillez télécharger I'application BOYA Notra et
appairez I'appareil avant la premiére utilisation.

ITALIANO

Per avviare la registrazione, premere a lungo il pulsante Registra
finché il dispositivo non vibra una volta.

Per interrompere la registrazione, premere a lungo il pulsante
Registra finché il dispositivo non vibra due volte.

Durante la registrazione, premere brevemente il pulsante Registra
per evidenziare un momento specifico.

Nota: Si prega di scaricare I'APP BOYA Notra e associare il dispos-
itivo prima del primo uso.
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Hauano 3anucu: yaepxnBainTte KHOMNKY 3anuncu, noka ycTponcTso
He cBMOpUpPYET OfUH pas.

OKOHYaHwMe 3anucK: yaepKnBaimTe KHOMKY 3anucu, noka
YCTPOWCTBO He CBMOpUpPYeT ABa pasa.

Bo Bpemsa 3anucu: KpaTKOBpeMeHHOe HaxaTue KHOMKM 3anncu
romeuvaet ornpejeneHHbl i MOMEHT.

MpumeyaHue: MNepen NnepBbIM NCNONIb30BaHNEM CKavanTe
npunoxeHvie BOYA Notra APP 1 nprBaxuTe yCTPONCTBO.



Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user's authority to operate the equipment.

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of
the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

—<Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment.



